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POZNÁMKY:

- Prestupy cez steny budú opatrené tepelnou izoláciou, budú protihlukovo a protipožiarne zabezpečené.
- Vnútorné inštalácie vody a kanalizácie treba previesť podľa platných STN a súvisiacich predpisov.
- Montážne firmy musia dodržať montážne predpisy použitých materiálov. 
- Všetky zabudované výrobky musia byť certifikované v zmysle platných právnych predpisov pre SR.
- Pre rozvod studenej vody proti orosovaniu v šachtách je navrhnutá tepelná izolácia hr. 9mm.

- VŠETKY ROZMERY PREMERAŤ PRIAMO NA STAVBE A PRÍPADNÉ ROZDIELY KONZULTOVAŤ S PROJEKTANTOM 
- POLOHU STÚPACIEHO POTRUBIA DAŽĎOVEJ, SPLAŠKOVEJ KANALIZÁCIE A PITNEJ VODY, PREVERIŤ PRI REALIZÁCIÍ NA STAVBE.
- PRI REALIZÁCII TREBA SKOORDINOVAŤ VŠETKY ROZVODY VODY, KANALIZÁCIE, VYKUROVANIA, CHLADENIA, VZT, EL. KÁBLE
- PRED REALIZÁCIU TREBA PREVERIŤ A DODRŽAŤ POŽIADAVKY OD ARCHITEKTA A KLIENTA
- PRESNÉ POLOHY A POŽIADAVKY OD ARCHITEKTA A KLIENTA NIE SÚ SÚČASŤOU PROFESIE ZDRAVOTECHNIKY
- Presný typ zariaďovacích predmetov, batérií, podlahových vpustí upresní investor a arch. Pred objednávkou a realizáciou !!!
- Všetky prestupy rozvodov medzi P.Ú. utesniť požiarnou páskou!

- Pre rozvod teplej vody je navrhnutá tepelná izolácia min. hr. 20mm - do D 22mm,

- Stavebné výrobky a materiály môžu byť nahradené ekvivalentným výrobkom a materiálom s porovnateľnými parametrami.

POZNÁMKY:

OZNAČENIE - 100 = DN100 = D110
OZNAČENIE - 125 = DN125 = D125
OZNAČENIE - 150 = DN150 = D160

OZNAČENIE - 70 = DN70 = D75PVC, PP:

OZNAČENIE - DN20 = 25x3,5 IZ
OZNAČENIE - DN25 = 32x4,4 IZ
OZNAČENIE - DN32 = 40x5,5 IZ

OZNAČENIE - DN15 = 20x2,8 IZ

OZNAČENIE - DN40 = 50x6,9 IZ

PLAST-HLINÍK:

OZNAČENIE - DN50 = 63x8,6 IZ

PLAST-HLINÍK:
OZNAČENIE - DN20 = 25x3,7 IZ
OZNAČENIE - DN25 = 32x4,7 IZ
OZNAČENIE - DN32 = 40x6,0 IZ

OZNAČENIE - DN15 = 20x2,9 IZ

SV

TV+CTV

OZNAČENIE - DN20 = 22x1,2
OZNAČENIE - DN25 = 28x1,2
OZNAČENIE - DN32 = 35x1,5

OZNAČENIE - DN15 = 18x1,0

OZNAČENIE - DN40 = 42x1,5
OZNAČENIE - DN50 = 54x1,5

NEREZOVÉ POTRUBIE:

OZNAČENIE - DN65 = 64x2,0
OZNAČENIE - DN80 = 88,9x2,0
OZNAČENIE - DN100 = 108x2,0

NZ

- PRED REALIZÁCIOU JE POTREBNÉ PREVETIŤ POLOHU EXISTUJÚCICH STROPNÝCH REBIER,
  SÚČASNÁ SKRESLENÁ POLOHA JE LEN INFORMATÍVNA REÁLNY STAV SA MÔŽE LÍŠIŤ !!!

  min. hr. 30mm - od 23 do 35 mm, min. hr. rovnaká ako hrúbka dimenzie potrubia.

LEGENDA PROJEKTOVANÉHO POTRUBIA:

POTRUBIE TEPLEJ VODY, MATERIÁL PLAST-HLINÍK

V1 
STÚPACIE A KLESAJÚCE VODOVODNÉ POTRUBIE

K1 STÚPACIE KANALIZAČNÉ POTRUBIE - SPLAŠKOVÉ ODVETRATELNÉ NAD STRECHU

SPLAŠKOVÉ KANALIZAČNÉ POTRUBIE PP V INŠTALAČNEJ PRIEČKE, PROTIHLUKOVÉ

D1 STÚPACIE KANALIZAČNÉ POTRUBIE - DAŽĎOVÉ 

POTRUBIE STUDENEJ VODY, MATERIÁL NEREZ PRE POŽIARNE ÚČELY

ZÁCHODOVÁ MISA ZÁVESNÁ + MONTÁŽNY PRVOK PRE ZÁVESNÉ WC(ZÁVESNÝ SYSTÉM) + ROHOVÝ VENTIL+SEDÁTKOWC

LEGENDA PROJ. ZARIADENÍ:

UMÝVADLO SO STOJÁNKOVOU JEDNOPÁKOVOU BATÉRIOU RESP. STOJÁNKOVÝM VENTILOM, š. 500mm
S UMÝVADLOVOU ZÁPACHOVOU UZÁVIERKOU A KRYTOM NA SIFÓN + MONTÁŽNY PRVOK PRE ZÁVESNÉ UMÝVADLOU

VÝLEVKA, NÁSTENNÁ VÝLEVKOVÁ BATÉRIA
VY

SPLAŠKOVÉ KANALIZAČNÉ POTRUBIE PP POD STROPOM

P1 
STÚPACIE A KLESAJÚCE VODOVODNÉ POTRUBIE - POŽIARNY ROZVOD

POTRUBIE STUDENEJ VODY, MATERIÁL PLAST-HLINÍK

POTRUBIE CIRKULÁCIE TEPLEJ VODY, MATERIÁL PLAST-HLINÍK

DAŽĎOVÉ KANALIZAČNÉ POTRUBIE PP 

ZÁCHODOVÁ MISA STOJACIA S VODOROVNÁM ODTOKOM + NADOMIETKOVÁ SPLACHOVACIA NÁDRŽKA (splachovanie 910mm nad podlahou)
WCi

+ SEDÁTKO  (500mm nad podlahou)

UMÝVADLO (max.900mm nad podlahou) SO STOJÁNKOVOU JEDNOPÁKOVOU BATÉRIOU (max.1200mm nad podlahou) RESP. STOJÁNKOVÝM VENTILOM, š. 500mm
S UMÝVADLOVOU ZÁPACHOVOU UZÁVIERKOU A KRYTOM NA SIFÓN + MONTÁŽNY PRVOK PRE ZÁVESNÉ UMÝVADLO PRE IMOBILNÝCHUi

SPRCHOVÝ KÚT S NÁSTENNOU SPRCHOVOU JEDNOPÁKOVOU
BATÉRIOU A PODLAHOVÝM ŽĽABOM DL.1300mmS

HL50FU.0/130

+HL050S/130

SPRCHOVÝ ŽĽAB - NÍZKY 86mm
KRYT PRE SPRCHOVÝ ŽĽAB 

Ka STÚPACIE KANALIZAČNÉ POTRUBIE - SPLAŠKOVÉ PRIVZDUŠNENÉ
1a STÚPACIE KANALIZAČNÉ POTRUBIE - SPLAŠKOVÉ NEODVETRATELNÉ

PISOÁR + ZÁPACHOVÝ UZÁVER +TLAČÍTKOVÝ SPLACHOVAČ (ALT. ELEKTRONICKÉ SPLACHOVANIE)
P

ZÁCHODOVÁ MISA, ZÁVESNÝ SYSTÉM PRE WC + OVLÁDACIE TLAČÍTKO (max.1200mm nad podlahou)
WCi1

+ SEDÁTKO  (500mm nad podlahou)

PRIVZDUŠŇOVACIA HLAVICAHL900N

PODLAHOVÝ VPUSTHL90Pr
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